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 بسم الله امرحمان امرحيم قال الله تؼالى: "لإن شكرتم لأزيدنكم"

تمام  امشكر الجزيل والحمد امكثير لله امؼلي امقدير ػلى هؼمة امؼلم امتي رزقنا بها، ػلى اإ

 ىذا امؼمل المتواضع،

ل ىوفس بحاهو له  له اإ  امشكر وله الحمد الذي أأنار بصيرتنا بنوره ووفقنا وأأػاهنا ل اإ

لى كل  لى أأن أأتقدم بجزيل شكري وغظيم امتناني وأأوفاه اإ ول يسؼني في ىذا المقام اإ

بخل ػلينا ي " والذي لم ميويمل باديس" صة الأس تاذ المشرفبيد امؼون وخا ن أأمدنام

 منا أأغظم امتقدير بتوجيهاتو وهصائحو امقيمة فله

لى أأساتذة قسم  لى  انلغة والأدب امؼربيكذا ل يفوتني أأن أأتقدم بجزيل امشكر اإ واإ

 .ػدني من قريب أأو بؼيد لإنجاز عملي ىذا له جزيل امشكر والامتنانساكل من 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ةّّــــــــمدّ ــقــــــــــم  
 



 ة ـقدمـــم

 ب 

 

 :مقدمة

نتاج معرفتو وحاجاتو،المغة وسيمة الإنساف لمتعبير عف أفكاره ورغباتو  أفراد المجتمع  ويستخدميا، وا 

ذا كانت المغة  ،المختمفة لمتعبير عف مواقفيـ سؽ مف الإشارات والرموز حيث تشكؿ أداة مف أدوات نوا 

مغة ىذه الوبدوف مياديف الحياة،  جميعتفاىـ والاحتكاؾ بيف أفراد المجتمع في لموسائؿ الفتعد أىـ  ،المعرفة

 .يتوقؼ نشاط الإنساف المعرفي

 ةوثيقًا، فأفكار الإنساف تصاغ في قالب لغوي دومًا حتى في حال ارتباطاوترتبط المغة بالتفكير  

عف مكنوناتو ورغباتو تندرج ظاىرة وبيذا قد يمزج الفرد بيف مجموعة مف المّغات لمتعبير  ،تفكير الباطنيال

جمؿ وعبارات  موقفو ومضاميف فكره في شكؿ المزج ىذه في إطار ما يسمّى ب "التداخؿ المغوي"، فيخرج

ما خصصنا لو جزءًا في بحثنا، فيجب عمينا ، ىذا يحمميا لمتعبير عف موقؼ ما لافتاتفي يضعيا 

 يصبوا إلييا الشعب. الغوص في معاني ىذه اللافتات لفيميا وترجمة المعاني التي 

مظاهر التداخل اللّغوي في لغة لافتات الحراك الشعبي وفي ىذا الإطار يندرج بحثنا الموسوـ ب" 
 ة في ضوء اللسانيات الاجتماعية.الجزائري دراس

فماىو التداخؿ المغوي ؟ وفيما تكمف أنواعو و مظاىره و مدى استخداـ الشعب لوذا التداخؿ المغوي في 
 التعبير عف مواقفو السياسية ؟ .

لأىـ اللافتات التي  صدرت مف  لسانية اجتماعيةوتكمف أىمية الموضوع في محاولتو تقديـ قراءة 

الجزائري فترة خروجو في حراكو الشعبي المبارؾ، وبحث كيؼ أسيمت بالكممات في تغيير واقع المجتمع 

الحاؿ بدءا بإيقاؼ العيدة الخامسة التي كانت السمطة آنذاؾ تميّد ليا ، ومف أىـ أسباب اختيار الموضوع 

سير في التجديد في ىو معايشتنا لأحداثو الواقعية وحداثتو مقارنة بموضوعات نظرية كثيرة ، فآثرنا ال

دة في تمؾ ئالطرح والاستفادة مما درسنا في وصؼ وتحميؿ واقعنا الحالي مف خلاؿ عبارات المجتمع السا



 ة ـقدمـــم

 ج 

 

لمتعبير عف سخط وغضب شعبي ، ولمتعبير عف رغبة المجتمع في بناء مستقبؿ زاىر جديد  ،اللافتات

 .، انطلاقا مف الكممةمبنيّ عمى أسس ديمقراطية

ّـ ىندسة البحث في فصميف،  ماىية التداخؿ المّغوي وؿ فحمؿ عنواف: ما الفصؿ الأأبناء عمى ذلؾ ت

نماذج التداخؿ المّغوي في لغة لافتات الحراؾ الشعبي الجزائري، وأدرجنا تحت فعنوناه ب الفصؿ الثاني،أما و 

 ،بخلاصة ونختموكؿ فصؿ عناصر تخدمو، وقبؿ ىذه الفصوؿ ارتأينا أف نصدر كؿ فصؿ بتمييد 

 كما حددنا ملامح ىذا البحث في المقدمة.  ،ونجمع جؿ نتائج ىذا البحث في الخاتمة

 وتحميميا بحسبحيث قمنا بوصؼ تمؾ العبارات  ،التحميمي الوصفيّ المنيج  أما المنيج المتبع فكاف

 أىمّيا :التي ساعدت دربنا  والمراجع المصادرمف   سياؽ توظيفيا ، معتمديف في كؿ ذلؾ عمى  جممة

خمفية الميساوي، ، دروس في المسانيات التطبيقية، و صالح بمعيدويس كالفي، عمـ الإجتماع المغوي، جاف ل

 تداخؿ الألسف، دراسة المظاىر والقيود المسانية.

 تمثؿ في: وفيما يخص الصعوبات التي واجيتنا فت

 قمة المصادر والمراجع. .1

 بسبب جائحة كورونا.  غمؽ المكتبات الجامعية، .2

عمى مع الأستاذ المشرؼ حيث اقتصر التواصؿ معو  الاجتماععدـ قدرتنا عمى  .3

إلا أننا نقوؿ، لا يخمو أي عمؿ مف الصعوبات لأف ىذه الأخيرة ىي شبكػة التواصؿ الاجتماعي 

 ممح العمؿ وتمبسو ثوب الحلاوة. 

خراجو في شكمو النيائي يكوف نتيجة تظافر عدة عنا إلا القوؿ، إف إعداد البحث وفي الأخير لا يس وا 

جيود، ونحف إف وفقنا الله إلى إتماـ ىذا العمؿ، فإننا نتقدـ بالشكر الجزيؿ إلى أستاذنا الفاضؿ "باديس 

منحوا لنا ، أي إلى أولئؾ الذيف ليويمؿ" الذي رافؽ مشوارنا، ولا ننسى كذلؾ كؿ مف قدـ لنا يد المساعدة

     الدعـ فكانوا لنا أكثر حافزا.جرعات وجرعات مف 
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 مـاهية التداخل اللّغوي
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 مـاهية التداخل المّغوي الفصـــل الأول:

 :تمهيد الفصل

 بمنأل عفعمييا خصائص المجتمع كمعتقداتو، لكف ىذا المجتمع ليس  تعد المغة مرآة تنعكس

المغات  الاحتكاؾ بالمجتمعات الأخرل، فلا يمكف لأم أمة أف تعيش بمعزؿ عف الأمـ الأخرل، كاحتكاؾ

ضركرة ممحة،  يؤدم حتما إلى تداخميا كتلاقحيا، لاسيما إذا كجدت في كضعية جغرافية كاحدة، فالاتصاؿ

ى القكؿ بأنو لا إل لعمماءفإذا احتكت لغة بالأخرل أثرت كؿ منيما عمى صاحبتيا، حتى ذىب بعض ا

 .المغات المختمطة كلك إلى حد ما تكجد غير

نماء  ىذا كيؤكد فندريس أنو لا تكجد لغة بمأمف مف الاحتكاؾ، الذم يؤدم عادة إلى تطكير كا 

ثراء نظاـ المغة المتأثرة يقكؿ:  الذم يقع عمى لغة ما مف لغات مجاكرة ليا، كثيرا ما يؤدم إف الأثر «كا 

 ؤدم حتما إلىػفي التطكر المغكم، ذلؾ لأف احتكاؾ المغات ضركرة تاريخية، كاحتكاكيا يدكرا ىاما 

 1.» تداخميا
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 5151سبتمبر  01, 5102لٌلى صدٌـق, إحتكاك اللغات و أثره فً التطور اللغوي, جامعة عبد الحمٌـد بن بادٌـس, مستغانم, 

revue.ummto.dz 
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 : مفهوم التداخل المّغوي .1

أكائؿ المعاجـ المغكية ما يعني  ظاىرة التداخؿ المغكم ليست بالظاىرة المستحدثة أك الجديدة فقد كردت في

 القدـ.أف العرب تفطنكا ليذه الظاىرة منذ 

 عرّؼ المّغكيكف العرب القدامى ىذه الظاىرة )التداخؿ( فكردت في معاجمنا المغكية القديمة : لغة

أف تداخؿ الأمكر  «ر صاحب معجـ "لساف العرب" بقكلو: العديد مف التعريفات حيث عرّفو ابف منظك 

  1. »بعضيا في بعض ىك تشابييا كالتباسيا كدخكؿ

آخر في شيء، دكف أف يطرأ عمى الشيء المدخكؿ فيو أم تغيير مف  يقصد بيذا التعريؼ، دخكؿ شيء

 زيادة في الحجـ أك المقدار التركيبي الذم تتككف منو الجممة أك الفقرة.

ا  ، دخؿ داخمت الأشياء مداخمةت  «التداخؿ بالالتباس كالتشابو في الأمكر،معجـ الكسيط يعرّفو أيضن

كتداخمت الأشياء،  ،معو، كفلانا في أمكره شاركو فييابعضيا في بعض، كالمكاف دخؿ فيو، كفلاف دخؿ 

كمف خلاؿ ىذه التعاريؼ  2»داخمت كالأمكر التبست كتشابيت كيقاؿ تداخؿ فلانا منو شيء خامره

غكم بانتقاؿ عناصر الأمكر كتشابييا، أيضان يتصؼ التداخؿ المّ  التباسنستخمص أف التداخؿ لغة معناه 

 مف لغة أك ليجة إلى أخرل في أكثر مف مستكيات المّغة. 

 أف يتلاقى أصحاب المغتيف فيسمع ىذا لغة ىذا،  «أما في الاصطلاح فالتداخؿ ىك: اصطلاحًا

، فاختلاؼ 3»كىذا لغة ىذا فيأخذ كؿ كاحد منيما مف صاحبو ما ضمو إلى لغتو، فتتركب لغة ثالثة

بتجاكرىـ كتلاقييـ كتزاكرىـ يجركف مجرل الجماعة في دار كاحدة،  كالناس حكمة إلييةالطبيعة البشرية 

                                                           

 
1
 .)دخؿ(، مادة 243، ص 11، ج1993، 3ابف منظكر، لساف العرب، دار صادر، بيركت، ط 

 
2
 .275، ص 1، ج2العربية، المعجـ الكسيط، باب الداؿ، دار المعارؼ، مصر، طمجمع المغة  

 
3
 .180ص  ،2006 ،1ج عالـ الكتب لمطباعة كالنشر كالتكزيع، ابف جني، الخصائص، 
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كما يراعي الأخر لغة غيره كالاحتكاؾ البشرم يحدث الاحتكاؾ  لغتو فبعضيـ يلاحظ صاحبو كيرم أمر

 يما.بينيما لتسييؿ عممية التكاصؿ كتكطيدىا بين الثالثة المغكم فيأخذ ىذا مف لغة ذاؾ فتتركب المغة

  1.»التداخؿ عبارة عف دخكؿ شيء في شيء آخر بلا زيادة حجـ كمقدار « في كتاب التعريفات: ككرد

كممة التداخؿ عند شرحو لمنظرية الخميمية، كحمؿ ىذا المفظ  كاستعمؿ كذلؾ الحاج صالح عبد الرحمف

ىك دخكؿ الجمؿ بعضيا في بعض أك تفرع  «غير المعنى الذم نبحث عنو كالمعنى الذم جاء بو  یمعن

، كالجممة الأصمية قد تحمؿ المغة 2 »كجكد جممة فرعية داخؿ جممة أصميةجممة عف جممة أخرل أم 

 الأـ، كالجممة الفرعية تحمؿ المغة الثانية كالعكس صحيح.

" بما يمي: يدؿ لفظ التداخؿ Uriel Veinriche" "شيعرؼ جاف لكيس كالفي" التداخؿ آخذا عف اقنر  كذلؾ

عمى تحكير لمبني ناتج عف إدخاؿ عناصر أجنبية في مجالات المغة الأكثر بناء مثؿ مجمكع النظاـ 

 3...(الزمفالفكنكلكجي كجزء كبير مف الصرؼ كالتركيب كبعض مجالات المفردات القرابة، المكف، 

 

 :التداخل المّغوي أنواع .2

 ينقسـ التداخؿ المغكم إلى ثلاثة أقساـ، ىي: 

 تداخل إيجابي: . أ

كذلؾ عند تشابو لفة الدارس الأـ مع المغة اليدؼ المراد تعمميا، حيث يتعمـ الدارس ىذه الميارة المغكية 

بسيكلة كيسر؛ كذلؾ لأنو سينقؿ الخبرة مف لغتو الأـ إلى المغة اليدؼ، فمثلا متعمـ العربية مف الناطقيف 

                                                           

 
1
 .54ـ، ص1983، 1دار الكتب العممية، بيركت ، ط عريفات،الجرجاني )عمي بف محمد(، الت 

 
2
 www .aqlamallhind.com 10  04: 00, 2020مارس 

 
3
 .27، ص 2006جاف لكيس كالفي، عمـ الاجتماع المغكم، تر: محمد يحياتف، دار القصبة، الجزائر، د ط،  
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(، كما أنو Dنجميزية، يتكقع سيكلة تعممو حرؼ )د(؛ لأنو يتمثؿ في لغتو في حرؼ متماثؿ معو، كىك )بالإ

و المغكم، كذلؾ مف يتحدثكف لغة يتكقع لو أف يتعمـ الجممة الاسمية بسيكلة؛ لأنيا مكجده في نظام

ربية أيسر مف غيرىـ؛ لتشابو الأكردك( مثؿ الكثيريف مف أىؿ باكستاف، فإنو يتكقع ليـ أف يتعممكا المغة الع)

 ما إلى ذلؾلغتيـ أكثر مف غيرىا مف المغات الأخرل، كتقارب كثير مف الأنظمة المغكية بيف المغتيف... ك 

 1 مف صكر التداخؿ الإيجابي بيف المغات.

 :تداخل سمبي . ب

ك يحدث عندما ينقؿ المتعمـ  الثانية.يفصد بو تأثير المغة الأكلى الذم يؤدم الى الخركج عف قكاعد المغة 

دكنما مراعاة لخصكصيات ىذه  الثانية،ملامح ك بنيات مف لغتو الأـ ك يسقطيا بطريقة الية عمى المغة 

( . كىذا ىك السبب الأساس في حدكث التداخؿ  target languageاليدؼ  )المغةالمغة المنقكؿ الييا 

 ات الأجنبية. الذم يشكش بشكؿ كبير عمى عممية تعمـ المغالسمبي 

ذا كاف التداخؿ الإيجابي أداة مساعدة، فالتداخؿ السمبي يعتبر عاملا معيقا في تعمـ لغة جديدة بسبب  كا 

 2.بيـ المغتيفاتساع حيز الاختلاؼ 

 

 

 

 

 
                                                           

 
1
 .124ـ، ص2012، 7، طىكمة، الجزائرصالح بمعيد، دركس في المسانيات التطبيقية، دار  

2
/ 13/ 51، المجلة العربٌة مداد ، د ت ، صفٌة تحلٌلٌة بغٌرها ، دراسة و طفٌنٌة فً تعلٌمٌة اللغة العربٌة للنافؤاد عمراوي ، التداحلات اللغو  

5151  ،mohamed rabeea  061، ص . 
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 :"ظاهرة التحاشي"تداخل محايد  . ج

مكاطف الضعؼ كالقصكر في أدائيـ المغكم عند كتابة، أك  يتحاشكف - عادة-إف متعممك المغة الثانية 

 - غالبا- بية التي يدرسيا لغة ثانية؛ فإنونطؽ لغة أجنبية، فالدارس الأجنبي عندما يكتب مقالا بالعر 

لا يعرفو، كىذا  ما -بالطبع  –عمى ما يعرفو مف تراكيب مستعينا بما يعرفو مف مفردات تاركا  سيركز

  1.بظاىرة التحاشي، كىذا النكع الثالث مكجكد في تعمـ المغة الثانيةتداخؿ محايد يعرؼ 

 :التداخل المّغوي أسباب .3

 تتحدد أسباب التداخؿ المغكم فيما يمي: 

 الأشكاؿ المغكية في لغة الأـ.  التأثر بغياب بعض -

 .ختلافيا عف أنظمة المغة اليدؼالتأثر بطبيعة لغة الأـ في الصياغة الصرفية، كا -

  ىر في لغة الأـ عمى المغة اليدؼ.بعض الظكاتعميـ  -

 .المغة اليدؼ في أساليب التعبيرالتأثر بنمط لغة الأـ عند التعامؿ ب -

طبيعة المغة اليدؼ: إذ أف كثيرا مف مكاطف التداخؿ تككف مف الظكاىر التي تتميز بيا المغة  -

 2 اليدؼ عف المغات الأخرل.

 

                                                           

 
1
 .124ـ، ص2012، 7، طىكمة، الجزائرصالح بمعيد، دركس في المسانيات التطبيقية، دار  

2
 كتب السنة كالجماعة، دار الكتب العممية،مشتاؽ عباس معف، المعجـ المفصؿ في فقو المغة، منشكرات محمد عمي بيضكف لننشر   

 .49ـ(، ص2001ق/1422، )1بيركت، لبناف، ط
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إنو مف الأكلى أف يركز كاضعك البرامج التعميمية عمى البرامج الدراسية غير المناسبة: حيث  -

 كتداخلا لدل متعممي المغة العربية لغة ثانية. المكاطف التي قد تحدث لبسا

طرائؽ التدريس التي تعتمد عمى الترجمة، كالتي لا تراعي أف ىناؾ اختلافا في المعاني كالتراكيب  -

 ث لدل المتعمـ تشكيشا كتداخلا.التي تحدمف المغات الأخرل، ك  بيف: المغة العربية، كغيرىا

 ـ عند التعامؿ بالمغة اليدؼ.كم لمغة الأنعمالتأثر بالنظاـ ال -

استراتيجيات التعمـ المغكم التي يستخدميا المتعمـ، فبعض المتعمميف يستخدـ إستراتيجية الترجمة  -

اليدؼ، كما أف بعضيـ يعمـ بعض الظكاىر المغكية المكجكدة في لغتو  مف لغة الأـ إلى المغة

 الأـ عمى المغة اليدؼ؛ مما يتسبب في إحداث الكثير مف أشكاؿ التداخؿ المغكم. 

اكتساب المغة لدل المتعمـ في  language aptitudeضعؼ القابمية المغكية أك الاستعداد المغكم  -

 الثانية كتعمميا.

التي تؤثر بشكؿ كبير في عممية التعمـ، فيي  Beliefsمتعممي المغة الثانية  قناعات كاعتقادات -

المتعمـ في اكتساب المغة كتعمميا كتخطي أشكاؿ التداخؿ  إما أف تدفع عممية التعمـ كتساعد

ما أف تعكؽ عممية التعمـ كتشكؿ عقبة في سبيؿ اكتساب المغة كتعمميا؛ مما يبرز في  المغكم، كا 

 1كم متعددة.أشكاؿ تداخؿ لغ

 

 

                                                           

 
1
 .50مرجع سبؽ ذكره، ص مشتاؽ عباس معف،   
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 :مستويات التداخل المّغوي .4

، » صكتية، صرفية، لغكية، دلالية...«يشتمؿ التداخؿ المّغكم عمى جميع مستكيات المّساف العربي مف 

مّغكم، أم إدخاؿ بعض المغة في كىذا يرجع لأسباب قد تككف جغرافية أك سياسية نتيجة للاستعمار ال

 .أخرل

كجكد ازدكاجية بتداخؿ بعضيا في بعض، كىك مما نراه كثيرا في البمداف التي تخمصت مف  بمعنى

، حيث أف الجزائر مف أكثر الدكؿ الإفريقية التي عانت مف الاستعمار الفرنسي 1الاستعمار منذ فترة قريبة

رة كبيرة كالمجتمع ( مئة كاثناف كثلاثكف عامنا، كىذا ما خمّؼ كراثة لمّغة الفرنسية بصك 132لما يقارب )

 العربي كخاصة المدف الساحمية. 

  :المستوى الصوتي 

يظير التداخؿ المّغكم الصكتي في مستكييف إثنيف: مستكل دخكؿ بعض الأصكات التي لـ تعرفيا  -

 {أم}كحرؼ  {O} =يقابمو  {كك}في كممة "بتركؿ" كحرؼ  {P} =يقابمو  {ب}العربية مف قبؿ مثؿ حرؼ 

، كمستكل التعريب الصكتي الذم أصبح ظاىرة مميزة في {OK}في كممة "أككي" الإنجميزية  {ay} =يقابمو 

مستكل الخطاب العامي حيث نلاحظ عبارات تكتب بأصكات عربية كىي ليست عربية مف قبؿ الرسائؿ 

التي تبعث بالبريد الالكتركني أك بالياتؼ الجكاؿ مثؿ مكاقع التكاصؿ الاجتماعي كالاشيارات 

تركنية...، كالعكس كذلؾ تكتب بعض العبارات العربية بأصكات أعجمية، كتكثر ىذه العبارات في الالك

                                                           
1
 ،2008لكيس جاف كالفي، حرب المغات كالسياسات المغكية، ت. الدكتكر حسف حمزة، دار مركز دراسات الكحدة العربية، بيركت،   

 .82ص 
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اللافتات كالمكحات الاشيارية لممحلات ككذلؾ في الخطابات الجماىرية الشعبية مثؿ: ىتافات الحراؾ 

 1الشعبي كجماىير الملاعب كالحفلات. 

بسيكلة  اكتشافوخؿ السيمة كالكاضحة كالشائعة كالتي يمكف اخؿ الصكتي كذلؾ مف أنكاع التداإف التد -

خؿ كمما كاف تعمـ المغة الثانية أبكر، كيزداد كمما كاف تعمـ المّغة الثانية أكثر تأخر، احيث يقؿ ىذا التد

كلذا في حالة التداخؿ الصكتي مف المغة الأـ إلى المغة الثانية تحدث بعض الأخطاء الصكتية في الأداء 

 2 مف المتعمميف. النطقي

 طاء التي قد تدخؿ المّغة مف ناحية المستكل الصكتي:

  استبداؿ فكنيـ صعب في المّغة الثانية أك الأجنبية مثؿ المّغة العربية حيث ستبدؿ فييا الناطؽ

 {H} =في العربية بػ  {ح}بالمّغة الفرنسية كالدارس لمعربية بكصفيا أجنبية أك ثانية حرؼ الحاء 

 .في الفرنسية

 ي الناقـ، ميخؿ الفكناككذلؾ تشابو الأصكات بيف المّغة الأـ كالمّغة الثانية أك ما يطمؽ عميو تد

 {p}ريؽ بيف نطؽ فحيث ىناؾ أخطاء يقع فييا الدارس العربي المبتدئ في دراسة الفرنسية في الت

مجيكر في العربية  {b}حيث أنيما صكتاف مختمفاف في الفرنسية، إلّا أف في العربية حرؼ  {b}ك 

 ميمكس لا يصاحبو اىتزاز في الكتريف الصكتييف.  {p}ك  {ب}

  كذلؾ ربط حرفيف في المّغة الأجنبية لفكنيـ كاحد في العربية مثؿ: حرفي{v}  ك{f}  إلى حرؼ

 في العربية. {ؼ}

                                                           
1
 .36، ص 2011الميساكم، تداخؿ الألسف دراسة المظاىر كالقيكد المسانية، نادم الأحساء الأدبي، الطبعة الأكلى، خميفة   

2
، أعماؿ المؤتمر الدكلي الأكؿ لتعميـ العربية الأشتاؽ المغكية كالسياسات الثقافية في تعميـ المغة العربية، دار   كنكز  محمكد محمد قدكـ

 .488، ص  2004كؿ، عماف، ، الجزء الأ1المعرفة، ط 
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  كبصكرة أخرل نجد نطؽ بعض الكممات عمى نفس الصكت لكف اختلاؼ في المعنى الداؿ إليو

 1الأـ... {Mère}البحر ك  {Mer}نطؽ "ماغ" بالفرنسية  مثؿ:

  :المستوى الصرفي 

يدرس عمـ الصرؼ بنية الكممة الحرفية كالمقطعية كتحديد كظائفيا كطرؽ تككينيا، كقد كضع النحاة  -

 العرب قكالب قيس القياس ىذه البنية المفظة العربية كاعتبركا أيضا أف كؿ ما يدمج في العربية مف الدخيؿ

 كفؽ ىذه القكاعد يعد معربا كمالا يدمج بصفة كمية يعد معربنا صكتيا أك دخيلان.

كقبمكا بالمعرب الصكتي مرحمة أخيرة يمجؤكف إلييا في قبكؿ الدخيؿ الذم يشمؿ ببعض المياديف العممية  -

 2،... الخ.{انثركبكلكجيا}، {إبستيمكلكجيا}، {فنكلكجيا}، {ميثافيزيقا}، {فيزيقا}كالفمسفية مثؿ كممات مف نكع 

كما نلاحظو أف ىذا الكضع لتعريب الصكتي قد انتشر في جميع الأنشطة المغكية كجميع المستكيات  -

البنية المقطعية لمكممة العربية كمًّا  كاختراؽكالأنشطة الاجتماعية، كىذا الأخير ما يؤدم إلى تجاكز 

ربعة مقاطع "اس، ثؼ، ع، ؿ" استفعؿ كما نلاحظو كصكتنا، حيث نجد أطكؿ كممة في العربية تتككف مف أ

، تتككف مف {سكسيكلكجيا}في التعريب ىك تجاكز البنية المقطعية خاصةن في الكممات العممية مثؿ كممة 

 ... الخ. {فنكلكجيا}ستة مقاطع "سك، س، يك، لك، ج، يا" أك 

إلى أصؿ لغكم كاحد، ما يلاحظ كمف أمثمة الخصائص المشتركة بيف المغات المتجاكرة غير المنتمية  -

كظيفينا لتفريؽ في المعاني  استعمالاالنغمات  استعماؿفي معظـ لغات الشرؽ الأقصى مف التكسع في 

 المّغات تمييز جد ضئيؿ.  في ىذهفيما بينيا، كىذا ما أدل إلى التمييز بيف الاسـ كالفعؿ 

                                                           
1
 .37، مرجع سبؽ ذكره، ص خميفة الميساكم  

2
 .37بؽ ، ص ارجع السالم  



مػاىية التداخؿ المّغكمالأكؿ                                                        الفصؿ   

 

11 

 

" بيف المّغات مف جية دخكؿ المّغة داتاتحا" أك "اختلاؼكىكذا أخذ المغكيكف يتحدثكف عف كجكد " -

جغرافينا أك سياسينا أك عممينا، كىذا بدكره لا يضيؼ شيء في المّغة الأصؿ كما يككف عميو مجرد زائدة 

لغكية تساعد عمى تنظيـ بعض الكممات كفؾ الغمكض كتسييؿ النطؽ بيا، حيث لا تأثر بنية لغة في بنية 

 1 المّغة الأصؿ.

كالتداخؿ الصرفي في المّغة الأكلى إلى لّغة ثانية في التأنيث كالتعريؼ كالتنكير كالجمع كالتحكلات التي  -

تطرأ في الفعؿ مف ماضي، مضارع، أمر، كنظاـ الزكائد كالمكاحؽ ىذه الجكانب تتدخؿ أثناء الكلاـ بالمغة 

التي تقابميا  {le cartable}ربية كالفرنسية مثؿ الثانية كاعتقاد المؤنث في المّغة العربية نفسو في المّغة الع

قياسنا عمى أف الكممة في  {la cartable}فنجد عند متعممي المّغة الفرنسية بنطقو  {محفظة}بالمغة العربية 

 2المّغة العربية مؤنثة.

لاحظ كىذا يحدث الكثير مف المشاكؿ الصرفية خاصة لمتعممي المّغة العربية مف غير الناطقيف بيا، ن -

كضعيا في إطارىا الزمني الصحيح، كىذا يعكد  ك أف المتعمـ قد يقع في عدة أخطاء في تصريفو للأفعاؿ

لسبب دخكؿ كممات غير مألكفة في المّغة الأصؿ نتيجة التكسع المّغكم في النظاـ الصرفي لمّغة الثانية 

 الأمر. كإدخاؿ فعؿ ماضي في المضارع ك

الجمؿ حيث يضع المتعمـ الفعؿ في غير مكضعو كاحتياجو لمفعؿ  كىذا قد يككف كذلؾ في تككيف -

الماضي يستخدـ المضارع أك الأمر كىذا يؤدم إلى الضرر في الجممة ككؿ كيصعب عممية الفيـ 

أك السامع عند كصكؿ الرسالة مف طرؼ المتكمـ كاليدؼ الذم  "المتمقي كالمرسؿ"المتبادؿ بيف الطرفيف 

                                                           
1
  .180، ص 1964، الاسكندرية، مصر، 1محمكد السعراف، المغة كالمجتمع، رأم كمنيج، مزيدة كمنفية، ط   

2
ا، مذكرة تخرج لإستكماؿ شيادة  –الصكماـ بكنكني حناف، شعباف كريمة، التداخؿ المغكم في الخطاب الاذاعي، إذاعة    بجاية نمكذجن

 –الماستر في المغة العربية كأدابيا، تخصص عمكـ المساف، كمية الآداب كالمغات قسـ المغة العربية كآدابيا، جامعة عبد الرحمف مبرة 
 .47، ص2016/2017بجاية، الجزائر، 
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تكضيحو أك إبراز دلالاتو، كىذا يرجع لاختلاؼ الكحدات الصرفية في نظاـ كؿ  يرمي إليو قد لا يكفؽ في

 1لغة. 

 

 

  :المستوى النحوي 

، الذم يختص بتنظيـ الكممات في جمؿ أك مجمكعات كلامية مثؿ: نظاـ Synatxمستكل النحك  -

تقيد عف طريؽ كضع الكممات في نظاـ معيف أف مكسى ىك الضارب  عيسى، التيالجممة، ضرب مكسى 

خؿ النحكم في بناء الجممة في حالة ما ا، كىذا بشكؿ كاضح ما يتجمى في التد2كعيسى ىك المضركب

في تككيف الجممة العربية /فعؿ، فاعؿ، مفعكؿ بو/  المألكؼلتقكية الرسالة كفي حالة أخرل يخرج عف 

 اسـ، مبتدأ ك خبره. 

إذ يؤدم تأثير نحك المّغة الأـ عمى نحك المّغة الثانية إلى كقكع المتعمـ في أخطاء تتعمؽ بنظـ الكلاـ  -

)أم ترتيب أجزاء الجممة(، كفي استخداـ الضمائر في استعماؿ عناصر التخصيـ )مثؿ أؿ التعريؼ( 

 لخ...( كأزمنة الأفعاؿ كحكـ الكلاـ )مثؿ الإثبات، كالنفي، كالاستفياـ، كالتعجب، ا

فالطالب السنغالي مف الناطقيف بمغة الكلكؼ أك الماندنجا، مثلان قد يجد صعكبة في استخداـ الضمائر  -

كأسماء الإشارة لدل تعممو المّغة العربية لغياب التذكير كالتأنيث في ىاتيف المغتيف، كقد تسمع أحد 

 كالمؤنثعمكـ أف الخمط بيف المذكر السنغالييف يقكؿ: "ىذا البنت الطكيؿ ىك أختي كىك يدرس معي" كم

                                                           
1
 .44ـ(، ص1998 –ق 1419، القاىرة، )8، عالـ الكتب، ط ماريك بام، أسس عمـ المغة، ت: د. أحمد مختار عمر  

2
 .44ص مرجع سبؽ ذكره  ماريك بام،  
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في العربية، حيث أف المّساف العربي كاسع كالمّغة العربية ثرية بالأساليب كالكممات كالأزمنة كىذا قد يؤدم 

عاقة الأفعاؿ كالتفاىـ.  1إلى المبس في المعنى كا 

ة في العربية كيتجمى بعض التعريب الصكتي كتحكيؿ بعض التراكيب أك الجمؿ إلى كممة كاحدة مركب -

 مثؿ كممة )تمفمني( ك)مسجمي( ك )ككنكتي(... 

كىي تعريب مف  {سمسـ}كىي تراكيب تعبر في الأصؿ عف جممة تامة في الفرنسية كنجد تراكيب مثؿ  -

 كىي تعني الدارجة "كيؼ كيؼ".  {same same}الانجميزية 

كالمستكل التركيبي ىك أكثر المجالات اتساعنا لحدكث ىذا النكع مف التداخؿ لأف كؿ طالب أك متعمـ  -

يخضع لمخمط بيف التركيب المّغكم الفرنسي كالتركيب المّغكم العربي كما بينيا فرؽ شاسع كخاصة في 

في المعنى بينيا تشتمؿ عمى الجممة الاسمية كالفعمية  اختلاؿتركيب الجممة فالجممة العنصريف يؤدم إلى 

في المعنى بينما تشتمؿ عمى الجممة الاسمية كالفعمية  اختلاؿكالتقديـ كالتأخير بيف عناصرىا لا يؤدم إلى 

المعنى كانما يخرج بالجممة إلى أغراض بلاغية  اختلاؿكالتقديـ كالتأخير بيف عناصرىا لا يؤدم إلى 

  2ى المستكل البلاغي لمّغة.متعددة تدرس عم

أم حالة في تركيب الجممة بدكره يسبب مشكمة في بناء القطعة النصية أك عممية التكاصؿ المباشر بيف  -

 طرفيف، إذ ينتقؿ بالمعنى مف معناه الأصمي إلى معنى جانبي آخر. 

  :المستوى الدلالي 

                                                           
1
كزك  عمي القاسمي، التداخؿ المغكم كالتحكؿ المغكم، مجمة الممارسات المغكية، مخبر الممارسات المغكية، جامعة مكلكد معمرم تيزم  
 .79 78الجزائر، ، ص ص  –، دار المنظكمة، تيزم كزك 2010، 1الجزائر، ع  –

2
 .38، ص 1969 مصر،   كماؿ بشر، دراسات في عمـ المغة، دار غريب، القاىرة،  
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العربية كالدلالات الكافدة عمييا، فاستعماؿ تداخلان دلالينا بيف  ,متداخؿلنتج عف المستكيات السابقة  -

مة لا يحمك مف نقؿ دلالتيا الأصمية أك جانب منيا، كيؤثر ذلؾ في دلالة الألفاظ العربية، يالألفاظ الدخ

نما ليا دلالة سمبية تفيد معنى الاحتراؽ الذم عادة ما  فكممة ليب في المعجـ العربي لا تستخدـ لمشكاء كا 

ىذه الدلالات السمبية في المساف العربي إلى دلالة إيجابية بفعؿ التداخؿ الدلالي الذم  يككف كارثينا، تحكلت

، كغير أف الدلالة في مجتمع الغربي نجد تنقؿ إلى 1حدث بسبب دخكؿ ىذه الأكمة إلى المجتمع العربي

كمحافظ لا المجتمع العربي بصكرة كاممة شرط أف لا تضؿ بالشخصية العربية ككف المجتمع العربي مسمـ 

لى مجتمع محافظ تصبح الدلالة  {نايتمي كافية}يقبؿ مثؿ ىذه الألفاظ مثؿ عبارة  بمعنى مقيى ليمي، كا 

، فينتج عنو الاستعارةسمبية في الكسط العربي، إذف فالتداخؿ الدلالي يككف بكاسطة الترجمة الحرفية أك 

 . مةيفقداف بعض الحقكؿ الدلالية لفائدة الدلالات الجديدة الدخ

عندما تضـ المغتاف الأكلى كالثانية كممة كاحدة كلكنيا تستعمؿ بمعنييف، فإف متعمـ المّغة الثانية قد يميؿ  -

 إلى فيـ تمؾ الكممة بمعناىا في لغتو الأكلى. 

بالفرنسية تعني "تأجير" كفي الانجميزية تعني "مكقع"،  Locationكالأمثمة كثيرة في ىذا الباب فكممة  -

كالمكف الدلالي شاسع بينيما كيسمى الفرنسيكف ىذا النكع مف الكممات المتشابية شكلان المتباينة مضمكننا 

 2بالأخكات المزيفات.

تحكيمو  تدؿ بعض الدلالات في المّغات الأجنبية لمعنى لا يمس المجتمع بشيء، إلا أنو قد يرفض عند - 

 إلى المعنى العربي كىذا ما يؤدم إلى استعماليا بصكرة مختمفة بعيدة عف معناىا الصحيح. 

معنى نظيرىا في المّغة الأكلى، كمثاؿ ذلؾ:  بإلباسياعف طريؽ ىذا المستكل يمكف تغيير معنى الكممة،  -

First Flwr اب الطابؽ الأرضي، كمثاؿ الانجميزية قد يعطييا العربي معنى الطابؽ الأكؿ، ام دكف احتس
                                                           

1
 .40خميفة الميساكم، مرجع سبؽ ذكره، ص   

2
 .97علي القاسمي، مرجع سبق ذكره، ص   
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الأمريكية التي يستعمميا بعضيـ ناسبنا  Natureآخر: كممة الطبيعة العربية قد يعطييا الأمريكي معنى 

إذ قد يستعمؿ المتكمـ كممة ما في  الاكتشاؼإلييا قدرات الخمؽ كالإبداع، كىذا النكع مف التداخؿ صعب 

 1كلى دكف أف يكتشؼ المستمع ىذا التداخؿ في الدلالة، لأف الميـالمّغة الثانية معطينا إياىا معنى المّغة الأ

في ىذه العلاقة ىك الخصـ ما يقاؿ كقد يتـ الاكتشاؼ إلا إذا قاؿ الحديث مدة كافية، كظيرت مؤشرات 

  2تدؿ عمى أف المتكمـ يعطي الكممة معنى غير مألكؼ في المّغة الثانية كمنقكلان مف المّغة الأكلى.

المّغات إنما يأتي فقط في مجاؿ  اختلاؼأف نظف أف المعاني كاحدة في جميع المّغات كأف  فمف الخطأ -

الصيغ أك الكممات المستعممة لمتعبير عف تمؾ المعاني فالمعاني التي نصؼ فييا خبرتنا معاني مفيدة أك 

قافة لأخرل تؤدم كثيرنا مف ثقافة إلى أخرل كما ىي المعاني مف ث اختلافامعدلة ثقافينا كمف ثـ تختمؼ 

 معنى مختمؼ لا يكجد في أخرل. 

 :المّغوي أشكال التداخل .5

ظاىره، كمف ىذا المنظار انطمؽ الدارسكف ملمتداخؿ المغكم أشكاؿ متعددة، ككؿ صكرة مف صكره تعكس 

في ميمة البحث في مختمؼ أشكالو، كىذا لاىتماميـ بيذه الظاىرة المغكية التي أخذت نصيبا كافرا في كؿ 

 .جمعاءلغات البشرية 

 الدخيل: 

 "3 ما دخؿ في كلاـ العرب كليس منو : الدخيؿككممة  "

                                                           
1
شكالية التكاصؿ في الكسط التربكم، أطركحة مقدمة لنيؿ    كمية  شيادة الدكتكراه، قسـ الدراسات المّغكيةبف عمة بفنة، التداخؿ المغكم كا 

 .103ـ، ص 2018الأدب العربي، جامعة عبد الحميد بف باديس، مستغانـ، 

2
 .103المرجع السابؽ، ص   

 
3
البحث ركز جٌل ، م5103، ٌونٌو 12أشكال و مستوٌات التداخل اللغوي، مجلة جبل الدراسات الأدبٌة ة الفكرٌة، العدد  ،طٌب عمارةفوزٌة   

 .65العلمً لبنان، ص
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الأخرل التي خالطتيا نتيجة لعدة أسباب كظركؼ،  أك ىك ألفاظ داخمت لغات العرب مف كلاـ الأمـ  ”

كمناىجيا لتدؿ في العبارة ليا عمى ما ليس مف مألكفيا، منيا سبيلا   فتفكىت بيا العرب بحسب قكاعدىا

معناه أنيا سقط فرضيا بكجكب  »دخمت العمرة في الحج“كفي الحديث , " إلى ما يجد مف معاني الحياة

الحج، كدخمت فيو، كىذا تأكيؿ مف لـ يرىا كاجبة، فأما مف أكجبيا فقاؿ: معناه أف عمؿ العمرة قد دخؿ 

 .في عمؿ الحج، فلا يرل عمى القارف أكثر مف إحراـ كاحد كطكاؼ كسعي

كاستخدمت كفقا  الدخيؿ إذا ىك كؿ لفظ أك كممة دخمت العربية كليست منيا، أم ذات أصؿ أجنبي،

لقكاعد المغة كما تداكليا العرب في كلاميـ، سكاء أكانت بنفس المفظ مثؿ العربية، أك بتغيير النطؽ بآخر 

الكحدة  ىي مثلا” أمبير ” ىك إلا نافذة نطؿ بكاسطتيا عمى المغات الأخرل، فكممة  مشابو لو، فالدخيؿ ما

 .Ampère الفرنسيجمية مأخكذة مف اسـ العالـ التي يقاس بيا الكيرباء، فيذه الكممة )أمبير( أع

 

 المعرًب: 

 1 .مفعكؿ مف الفعؿ عرنب، يعرب، كالمصدر تعريبا، كالمعرنب ىك الذم جُعؿ عربيا اسـالمعرنب 

ىك ما استعممتو العرب مف الألفاظ المكضكعة لمعاف في غير  : « عرنفو جلاؿ الديف السيكطي بقكلو

 2.  » لغتيا

 .المعرب، التعريب، الدخيؿ، المكلند كيعرؼ بعدة أسماء:

 .فالتعريب إذا ىك إلحاؽ الألفاظ المأخكذة مف المغات الأخرل بأبنية كممات عربية معركفة

                                                           
1
 .65فوزٌة طٌب عمارة، مرجع سبق ذكره ، ص   

2
اث ، جلال الدٌن السٌوطب ، المزهر فً علوم اللغة وأنواعها ، تر : محمد أحمد بك ، محمد أبو الفضل إبراهٌم ، علً محمد البجاوي ، دار التر  

 . 562، ص  0، ج 5112، القاهرة  1ط 
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فالمعرنب ىك استعماؿ مفردات أعجمية الأصؿ غير عربية إلا أنيا استخدمت في المغة العربية بحسب 

الألفاظ ذات المسحة العربية كالتي تتضمف قرابة مف قكاعدىا المتفؽ عمييا، كىك بذلؾ يماثؿ الدخيؿ، كمف 

متحدة في ” ابريؽ“، في حيف نجد كممة ”قسطاس“ككممة ” المسؾ “الجانب الدلالي في حقؿ العربية كممة 

أصميا مع العربية مختمفة في المعنى، كالتي يمكننا تصنيفيا ضمف الألفاظ الأعجمية، فيي تقارب بذلؾ 

 . العربية في بنيتيا الأصمية المغة

 

 الترجمة: 

تعني نقؿ الأفكار كالأقكاؿ مف لغة إلى أخرل مع “عرفيا عبد الحميـ السيد المنسي كعبد الله الرازؽ بأنيا 

 .»المحافظة عمى ركح النص المنقكؿ

 :كمف المعمكـ أف الترجمة تأتي لمعاف آتية

 ( Making clear )  التبييف كالتكضيح

 ( interpretation , explanation ) التفسير

 ( Biography, Memoir )  حياة الإنساف كسيرتو

الترجمة ىي التعبير بمغة أخرل أك لغة اليدؼ عمنا عبر عنو ”ك (Translation) نقؿ مف لغة إلى أخرل

 1 " ةبأخرل لغة المصدر، مع الإحتفاظ بالتكافؤات الدلالية ك الأسمكبي

  الكلاـ مف لغة أكلى إلى لغة ثانية، بمعنى ىي التعبير عف ما ىك مكتكب فيالترجمة ىي عممية نقؿ 

ىي تحكيؿ النص المكتكب مف المغة التي انطمؽ منيا كتأكيؿ  : المغة الأكلى إلى المغة ثانية، فالترجمة إذا

 . معانيو، كمف ثـ إعادة صياغتو حتى يككف لو معنى آخر في لغة الكصكؿ
                                                           

1
 . 61رجع سبق ذكره ، صفوزٌة طٌب عمارة ، م  
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 : مظاهر التداخل المّغوي .6

 بعض مظاىر التداخؿ المّغكم في النقاط التالية:  حنكض

 –الكسرة  –الألؼ"، كالحركات القصيرة "الضمة  –الياء  –الخمط بيف: الحركات الطكيمة "الكاك  -

 الفتحة".

مغة الأـ، كالاستبداؿ التقريب كاستبداؿ بعض حركؼ المغة اليدؼ إلى أقرب حركؼ تشبييا في  -

كالياء كالحاء، كالخاء كالكاؼ.  ،كالسيف كالزام، كالذاؿ كالظاء، كالتاء كالطاءبيف: الكاؼ كالقاؼ، 

 .كالجيـ كالشيف كالعيف،كالصاد كالسيف، كاليمزة 

 الخمط في كتابة اليمزة في مكاقعيا المختمفة. -

 عدـ التمييز بيف التاءيف: المفتكحة، كالمربكطة. -

 الخمط بيف: الياء، كالتاء المربكطتيف. -

 الحركؼ التي تنطؽ كلا تكتب.كتابة  -

 .عدـ كتابة الحركؼ التي تكتب كلا تنطؽ -

 عدـ التمييز بيف ىمزتي: الكصؿ، كالقطع. -

الخمط في الاستخداـ بيف الصيغ الصرفية المتشابية في الجذر، مثؿ: الخمط بيف المصدر كالفعؿ،  -

 .. الخ.كالخمط بيف اسـ الفاعؿ كصيغة المبالغة، كالخمط بيف الفعؿ كاسـ الفاعؿ.

 استبداؿ حركؼ المضارعة ببعضيا البعض، بما لا يتكافؽ مع السياؽ. -

 الخمط بيف أزمنة الفعؿ المختمفة: الماضي، كالمضارع، كالأمر. -

 اشتقاؽ بعض الصيغ الصرفية بطريقة غير صحيحة. -

 استعمـ. -تعمـ  -عمـ  - الخمط بيف الجذكر المشتركة، مثؿ: عمـ -
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 .و مع فاعمو المؤنثالخمط في تذكير الفعؿ كتأنيث -

 عدـ التطابؽ بيف: الضمير، كما يعكد عميو: تذكيرا، كتأنيثا. -

 .عدـ التمييز بيف أسماء الإشارة: تذكيرا، كتأنيثا -

 1 تثنية الفعؿ كجمعو مع فاعمو المثنى كالمجمكع. -

 -أعمدة خركؼ -کمكب / عمكد  -التعميـ في اشتقاؽ جمكع التكسير، مثؿ: قمب قمكب/ كمب -

 .إلخ أخرفة...

 .استخداـ علامات الترقيـ في المغة اليدؼ كفؽ نظاـ لغة الأـ -

قنيمكف / ذكي  -صياغة جمع المذكر السالـ مف كممات لا تجمع ىذا الجمع، مثؿ: قتيؿ  -

 ذكيكف... الخ.

 -ديقصات/  -مع ىذا الجمع، مثؿ: قصة صياغة جمع المؤنث السالـ مف كممات لا تج -

 يدات...إلخ.

 المطابقة بيف: العدد، كمعدكده.عدـ مراعاة أحكاـ  -

 عدـ التطابؽ بيف الصفة كالمكصكؼ. -

 الأفعاؿ إلى الضمائر بصكرة غير صحيحة. إسناد -

-  ،  .كالمتعدمالخمط بيف الفعؿ اللازـ

- .  عدـ حذؼ لاـ المضارع المعتؿ الآخر في حالة الجزـ

 ضبط الأفعاؿ الخمسة بصكرة غير صحية. -

 اضطراب ضبط المثنى رفعا كنصبا كجرا. -

                                                           
1
 .  93مشتاق عباس معن ، مرجع سبق ذكره ، ص   
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 كجرأ. ااضطراب ضبط جمع المذكر السالـ رفعا كنصب -

 عدـ ضبط الأسماء الخمسة رفعا كنصبا كجرا بصكرة صحيحة. -

 1 عدـ إتباع الاسـ المعطكؼ لممعطكؼ عميو في الإعراب بصكرة صحيحة. -

  .عدـ حذؼ نكف المشي عند الإضافة -

 .مذكر السالـ عند الإضافةلعدـ حذؼ نكف جمع ا -

 :الجزائرالتداخل المغوي في  .7

تتعدد المغات كتتعايش في الجزائر باختلاؼ كؿ منطقة مف مناطؽ البلاد، كالتي كاف ليا أثرا سمبيا عمى 

المغة العربية سكاء مف طرؼ الفئة المثقفة أك الأمية، ففي بمداف المغرب العربي تتداكؿ أربع لغات 

الجزائر تسكده العربية الفصحى لغة مستعممة كالجزائر كاحدة مف بيف ىذه البمداف، فالكضع المغكم في 

ـ، 1830العرب، كالمغة الفرنسية باعتبارىا الدخيؿ الأجنبي كلغة المستعمر الذم عمنر البلاد منذ عاـ 

كالمغة الأـ التي تتفرع إلى لغة أمازيغية كالتي تضـ ليجات مختمفة كالشاكية، كالطكارقية، كالشمحية، 

ة مف أخػكذعامية منحدرة عف العربية الفصحى، أم أف ألفاظيا مالخ، كأخرل …كالقبائمية، كالميزابية

 2.  الفصحى

 :كالآف نستعرض بعض المغات المتداكلة في الجزائر كىي

 كىي المغة الرسمية لمبلاد كالتي تعتبر مف دعائـ الشخصية الكطنية كالمعترؼ بيا   :المغة الفصحى

الإنساف كيكحد بيف أكطاف العركبة باعتبارىا لغة القرآف، عالميا، كالرباط الكحيد الذم يعتز كيفتخر بو 

ره، كعرفيا أحد كلغة التكاصؿ بيف الناس، كلغة الخطابات السياسية كالدينية كالتعميـ في مختمؼ أطكا

                                                           
1
   21، ص المرجع السابق  

2
 . 61فوزٌة طٌب عمارة ، مرجع سبق ذكره ، ص   
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ىي المغة التي تشتمؿ عمى نظاـ لربط الكممات بعضيا ببعض كفقا لمقتضيات دلالتيا ”الباحثيف بقكلو:

 »عف المعاني ربالشكؿ الأيسر كالأفضؿ مف التعبيالعقمية التي تتضمنيا قكاعد النحك فيمكنيا 

 1ة تخضع لقكاعد الإعراب بعكس العاميفالفصحى 

ف بيا المؤلفات كالصحؼ بة التي تدك لغة الكتا” فالفصحى تستعمؿ في المعاملات الرسمية كىي  

  كالمجلات

القضاء كالتشريع كالإدارة، كيؤلؼ بيا الشعر كالنثر الفني، كتستخدـ في الخطابة كالتدريس  كشؤكف

 »كالمحاضرات، كفي تفاىـ العامة إذا كانكا بصدد مكضكع يمت بصمة إلى الآداب كالعمكـ

 مشتركة بيف كؿ العرب، فإف الميجة العامية أك : إذا كانت العربية الفصحى المهجة العامية

الدارجة عمى حد تعبير البعض تختمؼ مف بمد لآخر كمف منطقة لأخرل، حيث نجد ليجة أىؿ 

الشرؽ تختمؼ عف ليجة أىؿ الغرب، كليجة أىؿ الشماؿ تختمؼ عف ليجة أىؿ الجنكب، حتى 

 .لا يكاد بعضيـ فيـ الطرؼ الآخر

 :تحتكم ىذه المغة عمى ليجات مختمفة تشكؿ عناصر مككنة لمعديد مف مناطؽ  المغة الأمازيغية

، كقد تـ الاعتراؼ بيا كمغة كطنية 2002مام  8الكطف، كىي لغة قكمية منذ التعديؿ الدستكرم لػ

 . الخ….ـ، كمف ليجاتيا القبائمية، كالميزابية، كالتارقية، كالشمحية،2005منذ سنة 

 :ـ إلا أنو بقيت آثار فرنسا 1962بالرغـ مف أف الجزائر نالت استقلاليا منذ سنة  المغة الفرنسية

عمى المجتمع الجزائرم كخاصة مف الجانب المغكم، حيث نجد الفرنسية تسير جنبا إلى جنب 

العربية الفصحى، فالفرد الجزائرم في كلامو يدمج بعض الكممات بالمغة الفرنسية ظنا منو أنيا 

 2 .العصر لغة راقية كلغة

 
                                                           

1
 . 60المرجع نفسه ، ص   

2
 .60المرجع السابق ، ص   
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 : خاتمة الفصل

 :النتائج التالية إلى تكصمنامما سبؽ تقديمو 

  فيك ظاىرة إنسانية لغكية كالغربمفيكـ التداخؿ المغكم تعرض إليو الدارسكف العرب منيـ ،

 .تخص الفرد كالمجتمع

  فرنسيةتتعايش في الجزائر عدة لغات مف عربية فصحى بمختمؼ ليجاتيا، كأمازيغية، كلغة. 

 إلخ….لمتداخؿ أشكاؿ متعددة كمختمفة كالترجمة، كالاقتراض، كالمكلد. 

  يعتبر الدخيؿ شكؿ مف أشكاؿ التداخؿ المغكم، فيك كؿ لفظ أك كممة دخمت العربية كليست

 . منيا، أم ذات أصؿ أجنبي

 الترجمة ىي عممية نقؿ الكلاـ مف لغة أكلى إلى لغة ثانية مع الحفاظ عمى المعنى المقصكد . 

  التداخؿ في مستكاه الصكتي يتـ بظيكر ليجة أجنبية في كلاـ المتحدث، كيتضح ذلؾ في النبر

 .كالتنغيـ كأصكات الكلاـ، كيككف عندئذ الفرؽ بيف المغتيف
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 الفصل الثاني
التداخل اللّغوي في لغة لافتات    مظاهر

 الحراك الشعبي الجزائري
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 في لغة لافتات الحراك الشعبي الجزائري التداخل المّغوي مظاهر :الثانيالفصـــل 

 تمهيد الفصل: 

تعد وسائل الإعلام السمطة الرابعة في عصرنا الحالي، من حيث أىميتيا وقوة تأثيرىا في الناس، 

إذ تسرب  حياةجزءًا من الشيارية بمختمف فئاتيم وأعماليم ومكانتيم في المجتمع، وتشكل الممارسة الإ

وفي  ،الإشيار إلى جميع وسائل الإعلام الجماىرية فاحتل حيزًا كبيرًا، فيو في التمفزة والراديو إذا شغمتيما

نترنيت وحتى في الملاعب والطرقات عمى شكل ممصقات ولافتات، يدة والمجمة إذا اقتنيتيما، وفي الأالجر 

رأي أو مطمب متميز، فيضفي عمى لغتو  خطاب مصغّر أوبحيث يجتيد حامل اللافتة، من أجل صياغة 

 لمسات سحرية جمالية معبرة ويختار أيضًا كممات مؤثرة.

مة عمى يالدارجة والدخعني باللافتات؟ وكيف تؤثر المغة اذا نعني بالحراك الشعبي؟ وماذا نىنا نتسائل: مو 

  للافتات؟ ةالمغة الأم في تعابير التراكيب المغوي

 : تعريف الحراك الشعبي .1

لتحول من مكانة إلى أخرى داخل إطار الجماعة الأىمية الواحدة، وذلك بتبني إلى اسعي الأفراد  ىو

ىو التخمّي عن  ،من أجل إحداث النقمة، والحراك بمعناه الإجرائي ىنا شكلا و مضموناب جديد أسمو 

البيوت والمنازل التي تفرّق الجميور وتشتتو، والنزول إلى الميادين العامة لإيصال فكرة واحدة إلى القائمين 

عمى الشأن العام ممخّصيا أنو يريد المشاركة في تحديد المصير العام لمجماعة الأىمية، بحيث لا يجد 

 الغاية اثنتان:القائمون عمى الشأن العام إلا الاستجابة، فتكون 

لمتأسيس  ،بإرساء أشخاص ونظم جديدة ،السعي لبناء ىيكل تسيير الشأن العام عمى المدى القريب -1

 لمرحمة جديدة.
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 الفردية عمى المديين المتوسط و الطويل. انتظار النتائج الإيجابية  -2

 : اللافتات )اللافتات المكتوبة(تعريف  .2

 : تعريف اللافتات: أولاا 

 أو الإرشادمعين قد تكون لغرض  شيءلمدلالة عمى  ،علامة مميزة أوعبارة عن صورة  يى

الاثنين  أومصورة  أوو قد تكون مكتوبة  ،عمى حسب المكان الموضوعة فيو أخرى أغراض أو الإعلان

 أو… الفنادق أوالمصانع  أوو التوجييية سواء داخميا كالشركات  الإرشاديةمعا و تستخدم اللافتات 

 .الشوارع و داخل المجمعات السكنية المغمقة فيخارجيا 

 ثانياا: تعريف اللافتات المكتوبة: 

 بيان لطريقة التعبير عن المطالب السابقة ذلك التعبير الذي يتنوع إلى ىتافات غالبا ما تكون يى

أو غيرىا، مسجوعة، أو من خلال رفع اليافطات التي تكتب عمييا مثل ىذه الشعارات  شعبية وبسيطة و

أو رفع الصور، وغالبا ما تكون ىذه الصور لشخصيات سياسية، سواء أكانت تمك الشخصيات حكومية أو 

 1حزبية، أو شخصيات معارضة، أو ضحايا القتل والتعذيب في السجون.

 المكتوبة في الحراك الشعبي الجزائري:  ت: تعريف اللافتاثالثاا

شعارات ولافتات طبع عمييا السخرية من واقعيم وواقع بلادىم، أو يختصرون مواقفيم ىي 

السياسية في بضع كممات، وما ميزىا أيضا كتابتيا بمختمف لغات العالم، خاصة الإنجميزية والفرنسية 

 تماعي، كثير من الجزائريين عبر مواقع التواصل الاج (بروفايلات)والعربية، وباتت تمك اللافتات صوراً 

                                                           

 .    15:23، الساعة: 22/02/2020:  تاريخ الإطلاع،  http://ademrights.orgالموقع الإلكتروني:  1 
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وحتى لدول أجنبية عمقت عمى المظاىرات  ،واجتمعت عمى توجيو رسائل لمحكومة الجزائرية

 1الأخيرة.

ورغم اختلاف الشعارات المكتوبة من منطقة إلى أخرى، إلا أن جموع المتظاىرين توحدت عمى 

 لمعيدة الخامسة". الجزائرية وىما "سممية سممية" و"لا ولاياتلافتتين اثنتين في جميع ال

 نماذج من صور اللافتات:  .3

ىي لافتات حمميا أبناء و ، تيا ووصفيا لسانيادراسعمى جممة من اللافتات حاولنا  سمطنا الضوءلقد 

جزائر إبتداءا من يوم و التالتاريخي الذي شيدالشعبي الجزائري الشعب الجزائري أثناء الحراك 

22/02/2012.  

  11نموذج رقم:  

 ىذه لافتة كتب عمييا حامميا: 

 المزورين. لانتخاباتلا  -

 لا لحوار الطرشان. -

 .عصابةلا لعدالة الياتف تحت سمطة ال -

 .برجال نظافنريد مرحمة جديدة  -

 .Système dégageالشعب ىو الدستور  -

                                                           

, 23/02/2020.,تاريخ الإطلاع expressions-sarcastic-eriansain.com/article/alg-https://alالموقع الإلكتروني:  1 
 .23:02الساعة 
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كان منكم، كما لا  انحاور من لا يسمعنا أي ولا ،نتخابات مزورةفي االمقصود بيذه اللافتة )نحن لا نرغب 

ن عمى و قادر و ن و ن طاىر و نتقالية يتولاىا مسؤولا، نحن نريد مرحمة بيواتفيانرضى بعدالة تديرىا عصابة 

 تحمّل ما فييا. 

والمفردات التي وظفت في اللافتة المذكورة أعلاه أنيا تنتمي إلى تركيب عربي من نلاحظ أن ىذه الألفاظ 

بالمغة العامية )الدارجة(، يظير ذلك  متزجتاحيث البنية، إلا أن بعض عناصر المغة العربية )الفصحى(، 

 .الكممات الموضوع تحتيا خط في

وذلك يتجمى في آخر ما كتبو عمى  ،يةكما نشاىد أيضًا أن المغة الفرنسية قد دخمت عمى المغة العرب

 ."نظام ارحل"وتعني  "Système dégageالشعب ىو الدستور اللافتة: "

 ويمكن اختصار كل ذلك في المخطط التالي: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 لا لإنتخابات المزورين.

 لا لحوار الطرشان.
 لا لعدالة الياتف.

 

نرفض التزوير والتعامل 
من تحت الطاولة في 

 .الإنتخابات
 

أنتم مزورون وغير نزىاء 
  .فيكمفلا ثقة لنا 

 

نحن السادة ومن يقرر، 
وقد عزمنا بإرادتنا عمى 
المرور لمرحمة انتقالية 
يكون فييا الشعب ىو 

  .السيد
 

نريد مرحمة إنتقالية 
 برجال نظاف.

 .الشعب ىو الدستور
 

 تحمل التراكيب حمولة دلالة مباشرة

 تحمل التراكيب حمولة دلالة غير مباشرة

 عالًا كلامية مباشرةتراكيب تضم أف

ثم تشير اللافتة إلى زيادة في شدة القول 
 بإبراز أفعال كلامية مؤكدة لممعنى 
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  12نموذج رقم: 

ىذه لافتة أخرى، حمميا أو تظاىر بيا 

صاحبيا أثناء الحراك الشعبي، حيث عبّر 

 فييا عن رأيو قائلًا: 

"الشعب يطالب بكرسي رئاسي من نوع  -

"Tefal"باش الرئيس الجديد ما يمصقش " 

دونت اللافتة بالمغة العربية الأم وذلك في النصف الأول منيا، أما النصف الثاني، فيو مكتوب بالمغة 

المغة ، إذ تعد أيضًا فاصلًا بين المغة العربية الفصحى و (Tefal)الدارجة، كما نلاحظ عمييا مفردة أجنبية 

 العامية. 

 Tefalة من الألمنيوم : ىي شركة فرنسية تنتج أواني الطبخ والمقالي الغير لاصقة، المصنوع

 ، لمتعبير عن معاناتو.الاجتماعية فييا المواطن الإستفادة من حياتو اليومية المطمي، حيث حاول

الرئيس الجديد ما يمصقش" يقصد بيا )لكي لا  أمّا بالنسبة إلى الجممة التي كتبت بالمغة العامية "باش

 يمصق رئيسنا الجديد في كرسيّو، ويخمد أثره فيو(.

وىو تعبير عام عمى الرغم من تداخمو مع الفصحى لكنو يعبر عن حقيقة واقعة في عالمنا العربي وىي 

 التثبت بالكرسي.
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كان يديره رفقة العصابة، ممحًا فيو  فالمتظاىر عبر عن غضبو ورفضو التام لمرئيس السابق، والنظام الذي

 كدًا عمى عدم تكرار السناريو السابق.ؤ ومصرًا وم

ويحمل تعبير اللافتة بإختصار قولًا مضمرًا، مفاده الخوف من تشبث الرئيس القادم بكرسيو، فيقع في 

ىواجس مقمب الرئيس السابق، ويحدث لمشعب حينيا المعاناة نفسيا والمرارة نفسيا، فحصل التركيب 

 جدًا.  رفاختصروا كل ذلك في تركيب عربي تداخل مع العامية وأتى بأسموب ساخىموميم المواطنين وتقل 

  13نموذج رقم:  

 Viva 1.2.3 دون في ىذه اللافتة عبارة

L’Algérie »وناش ي، الشعب واعي وعظيم ما تم

 .» بلاكوب دافريك، الحراك أىم بكثير

الظاىر من خلال ىذه اللافتة، أن صاحبيا قام بتدوينيا 

يسعى، لكرة القدم في الأيام التي كان الفريق الوطني 

لافريقي الغالي، في بطولة كأس الأمم المقب ا لاسترجاع

 الإفريقية الثانية والثلاثين. 

ياضي والمجال جالين، المجال الر المغوي الذي يضم معن تعبيره رأيو من خلال يبدي ىذا المواطن 

 Viva 1.2.3، لأجنبيةال الرياضي في مقدمة اللافتة كتب عبارة بالمغة االسياسي، ففي المج

L’Algérie  ،فريقنا  بانتصارات احتفالا، وىي بمثابة أنشودة، تتردد عمى مسامع كافة شعوب العالم

 الوطني. 
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أمّا الشق الثاني من العبارة، فيو خاص بالجانب السياسي، إذ يمح إلى أصحاب الفساد مدى حرص 

 بجانب المنتخب الوطني وتشجيعو.الشعب ووعيو، وكذا تمسكو بالحراك، في الوقت الذي يتوجو الوقوف 

المقصود  (La coup d’afrique –من أصل المغة الفرنسية )لاكوب دافريك ىذا التمفظ يتضمن كممتين 

 منيا كأس إفريقيا وىي لفظة فرنسية الأصمي، تداخمت مع العربية. 

، فيي جممة متكونة من ثلاث لغات، الإنجميزية،  Viva L’Algérie 1.2.3أما بخصوص عبارة 

 والإسبانية والفرنسية. 

، وىي لفظة Vivaثم تمييا  One, Two, Thréeينطقيا الشعب الجزائري في ىتافاتو بـ  3.2.1فالأرقام 

 ، وىي الجزائر بالمغة الفرنسية. L’Algérieإسبانية الأصل تعني: تحيا، وفي آخرىا، 

 نعود إلى "ما تميوناش"، مفردة تتمفظيا بالمغة العامية )الدارجة(، تتكون من: 

 : تستعمل كأداة لمنقي. ما -

 : من الميو أو من الفعل يميو.تمهو -

 : ضمير يفيد الجماعة. نا -

 تفيد النفي في العامية. ىي علامة: ش -

 (الشاوية)ظ بالميجة ش( يرجع إلى الميجة الأمازيغية )الشاوية(، فالألفا –والأصل في حرفي النفي )ما 

  بحرف الشين ويكون موضعيا في آخرىا، عمى سبيل المثال: ىوتنف

، وفي حالة النفي نقول "أوذ كتبغ، ىي لفظة بالميجة الشاوية، تعني بالمغة العربية الفصحى )كتب( -

 يبغشا". ثك
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ذا أردنا أن ننفييا نقول: "أوذ روحغشا"، فالتركيب عمى ما فيو  أما لفظة "روحغ" فتعني بالعربية )ذىب( وا 

انية، )إسب ما جاورهمن تداخل، يدل عمى أن لغة الشعب البسيطة مختمطة بين ليجاتو المتعددة، وليجات 

الأجنبي صوتيًا لكن التركيب  والانبيارالفرنسي قديما،  الاستعمارمن تأثير  إنجميزية، فرنسية( وربما كان

 رغم ذلك حمل دلالات مضمرة وظاىرة لتختصرىا في: 

نحن نشجع منتخبا الوطني، لكن ذلك لا يجعمنا نحيد من مطمبنا الأول والميم وىو الحرية والخروج من  -

 النظام السابق ومساوئو. 

إلياؤنا بمباريات كرة القدم، وىي أساليب جديدة، لا يمكن فييا ر ائز ن جعبحث مطمبنا واحد، ىو ال -

الشعب بكرة القدم لإبعاد الرأي العام عن مساوئ لياء تحدث في بعض البمدان العربية حيث يركزون عمى إ

و النظام وما يحدث فيو من تلاعبات بين الشعب الجزائري في حراكو السممي، فمن خلال ىذه اللافتة أن

 واضح جدًا، بأصول المعبة السياسية بعيدًا عن الرياضة، واختصر ذلك في ىذه اللافتة الدالة عمى: 

 حب الشعب وتعمقو بالوطن.  .1

 الوعي الكبير بمحاولة إليائو عن مطالبو.  .2

 مواصمة الشعب لنضالو السممي.  .3

معكس أصول المعبة وتشجيع الفريق الوطني  .4

 لكسبيم وشغميم. 

  14نموذج رقم:  

تجسد لنا ىذه اللافتة المكتوبة بأحرف عربية، شيامة 

وقوة الشعب الجزائري العظيم، وفييا يتحدى ىذا الطفل، 
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 .أطراف العصابة

مى حالفصحى، وضح لنا من خلاليا بعض السمات التي يتدة كتبت بالمغة العربية و جمعظم الألفاظ المو 

خر، غير أن ىذا الأخير يعرف بفقده الشديد بيا الشعب ليتحدى ويقاتل بيا معنويًا أصحاب الطرف الآ

 لتمك الصفات.

تشعرنا ىذه التحديات بثقة ىائمة في أنفسننا، فما دونو صاحبيا يجعمنا نتخيل أو كأننا نرى النصر المأمول 

 أمام أعيننا.

بالسممية"  اللافتة نحو: "نقتموكم في مقدمةامتزجت بالمغة الفصحى، تمفظات بالمغة الدارجة، نرى ذلك 

 وتعني بالمغة العربية الفصحى، سوف نقتمكم بالمظاىرات السممية. 

تركيب مفيد بمعنى أننا سمميون بمظاىراتنا فاخرون للافتاتنا وحراكنا السممي لكننا سنؤثر فيكم بقوة عزيمتنا 

رادتنا.   وا 

أنتم: ىو من ضمائر والمغة العامية، ذلك نحو "أنتم كمشة"،  ىأيضا يوجد مزيج بين العربية الفصح

المخاطب، يدل عمى الجمع المذكر الأشخاص الموجو إلييم ىذا الخطاب ىم: "الكمشة"، يقصد بيا قمة أو 

 .شيءعدد قميل، والمقصود التام: أنتم فئة قميمة، أو أنتم أشخاص عددكم قميل، لا تستطيعون فعل أي 

يقول الطفل: "ونحن ملايين"، ثم يأتي ختام  في مقابل ىذه العبارة التي تصيب الحراك بالإحباط والخوف،

، كثيرًا ما كررىا الشعب الجزائري إذ يقصد بيا بالمغة العربية اللافتة بـ: "تتنحاو قاع"، لغة عامية خالصة

 الفصحى، "سترحمون جميعًا، ستزولون بأكممكم".

 وليا جزائرية، تعني : مفردة بالمغة العربية الدارجة تستعمل كثيرًا في مدينة الجزائر لأن أصقاع

 "جميعًا أو تدل عمى صغة الجمع". 
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"، إلى شاب جزائري خرج ليحتج ليلًا أثناء غضبو أظيرتو تتنحاو قاعفي الحقيقة يرجع ظيور عبارة "

كاميرا، كانت تصور مراسمة تمفزيونية، فقام بمقاطعتيا قائلًا: "ما كانش منيا، ماناش مقتانعين قاع بيذا 

وحدوخر، قالت لو الصحفية: تكمم بالمغة العربية، رد عمييا: "ما  Pientوعادو داروا  Pientالتغيير، نحاو 

  1نعرفش عربية ىذه ىي الدارجة نتاعنا".

  15نموذج رقم:  

ىذه الورقة يظير عمييا، صوت ىذا الرجل، حيث يقول: 

 ".Mise à jour، وليس Formatage ب "نطالب

رغم قمة تواجد الألفاظ فييا، إلا أنيا ظمت معبرة عن ما كان 

يجول في خاطر كل جزائري، إذ يطالب بإزالة جميع الخونة 

 والعصابات وليس بتحديد نظام مشابو لمنظام السابق.

باستطاعتنا دراسة ىذه اللافتة نحويًا، من خلال ما ىو ظاىر 

  .ةعمييا حرف الباء، لو معانٍ أشيرىا الإستعان

أن  للانتباه، لأن الفعل لا يأتي عمى الوجو الأكمل إلا بيا، والممفت الاستعانة: دخمت ىنا عمى فعل الباء

بالمغة العربية  Formatageالفعل جاء بالمغة الفرنسية، وىو مظير من مظاىر التداخل المّغوي، فمعنى 

 ة(."التنسيق" فينا يقصد )نطالب بالتنسيق، أي إعادة تشكيل حكومة جديد

 المغة العامية بمفظ فرنسي الأصل. اختمطت، Mise à jourأما اليجين المغوي الثاني من اللافتة، ماشي 

 معناه تحديث.  Mise à jourأما  "ليس" لفظة "ماشي" يقوليا أغمب الشعب الجزائري، يقصد بيا 

                                                           

 
1
 51: 28, الساعـة 82/70/8787تاريخ الاطلاع :  DngRCI5jE-https://www.youtube.com/watch?v=o:الإلكتروني الموقع 



التداخل المغوي في لغة لافتات الحراك الشعبي الجزائري مظاىرالفصل الثاني              

 

34 
 

تحل معنى )ليس(، ستو تضم مستوى دلالي فكممة )ماشي( جين المغوي، فإن درايإذا قمنا بدراسة ىذا الت

 أو ليس تحديث". فـ: "ماشي جاء حرف نفي لا عمل لو، والمعنى من ىذا التركيب، "ماشي تحديث، 

  16نموذج رقم:  

ات لافتة كتب عمييا "ىاذي يفتتحمل ىذه ال

 ماشي الفتنة، ىاذي الفطنة".

 جاءت كرد عمى الكلام الذي تفوه بو الوزير

الأول السابق، حيث وصف ذلك الحراك وتمك 

الشيامة والأصالة التي يتسم بيا الشعب العظيم 

 لعودة تمك الأيام التي شيدتيا الجزائر في التسعينات )العشرية السوداء(. شيرابالفتنة، م

العربية  ةومفردة بالمغن بين العربية الدارجة يالمغت ل بين لغتين مختمفتين حيث مزجنافي ىذا المثال تداخ

 الفصحى.

 : تقصد بيا "ىذه". هاذي -

: تحمل معنى إحدى نواسخ كان وىي ماشي -

 "ليس"، تفيد النفي في ىذه اللافتة. 

 : مفردة بالمغة العربية الفصحى. الفتنة -

: ىي أيضًا لفظة فصيحة، تعني الفطنة -

وصول عقل الإنسان إلى نتائج صحيحة لم 

 يعمميا من قبل وىي ضد الغباوة.
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  17رقم نموذج:  

  .في ىذا المثال، ىجين لغوي بين الدارجة والفصحى والمغة الفرنسية

 : ىو مبمغ مالي ضخم، مسروق من طرف العمالة ولم يحدد أين ذىب.ألف مميار -

 : مفردة دارجة يقصد بيا "نضع". نديرو -

كارلاج فرنسية ، لفظة للانتباه: ىو البلاط الذي يركن أو يوضع في أرضية المباني والممفت كارلاج -

 الأصل كتب بالأحرف العربية وىذا ما يسمح لنا الدراسة بالمستوى الصوتي. 

تنطبق صوتيًا مع الأحرف التي كتبت بيا، تمك المفظة  Carrelageفالأحرف التي تنطق في مفردة 

 الفرنسية. 

 خرى، ثم الجيم )ج(.فالمغة العربية تتكون من حرف: الكاف )ك(، والألف )أ(، والراء )ر(، والألف مرة أ

واضح بين طريقة الكتابة وأشكال الحروف إلا أنيا متساويان من ناحية النطق ومن ناحية  اختلاففيوجد 

 المخرج أيضًا. 

 ىي مصطمح عربي فصيح يحمل دلالات عديدة منيا عمم الصرف أما في ىذه اللافتة الصرف :

 البلاط في كامل الكرة الأرضية.فيي تدّل البقايا من النقود التي من خلاليا سنضع 

 

  18نموذج رقم:  

ىذه لافتة حمميا مواطن جزائري أثناء الحراك المبارك، 

كتب عمييا: "إذا أردتم الخامسة أرسل كممة حمم أو 
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DREAM ."...لمشعب 

 نلاحظ في ىذا المثال أن كاتب ىذه اللافتة استعمل لغتين مختمفتين وىي الفصحى والمغة الإنجميزية. 

 = حمم.  DREAMلغة ثانية دخمت عمى المغة الأم )العربية الفصحى( وتعني حمم،  DREAMفكممة 

أحلام فقط بل واقعًا، ويظير تأثير المواطن ببعض البرامج  عدويشير إلى كون العيدة الجديدة لمرئيس، لا ت

 علام. العبارة مما أحدث تداخلًا لغّويًا تأثره من وسائل الإ استخدامالتمفزيونية إلى 

  19نموذج رقم:  

بدأت عبارة ىذه اللافتة بمفظ عامّي، 

ثم تمييا لفظو بالمغة العربية 

الفصحى، كما نلاحظ أيضًا ظيور 

حرف الزاي بالمغة الأمازيغية، وفي 

 .(     ) آخرىا كممة عربية فصحى

 : حرف مخصص لمنفي.ما -

: كان: ىو فعل ماضي ناقص، أضيف لو حرف الشين ليدل عمى نفي الفعل، الذي يمي ىذه كانش -

 مع العصابات. انتخاباتتوجد  ، بمعنى لاالانتخاباتالمفردة المنفية وىو: 

ىذه اللافتة لعينة أمازيغية )قبائمية(، أو قد  انتماء، فيو دليل عمى (    )وبمناسبة ظيور ذلك الحرف 

 يحمل أصول أمازيغية أو، يسكن في مدينة تيزي وزو، أو بجاية. يكون صاحبيا 
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 11موذج رقم ن:  

 تحمل ىذه اللافتة عبارة "مكانش" الخامسة 

 و زيدو الصاعقة BRIيا بوتفميقة "جيبو  

 في مطمع اللافتة نلاحظ ظيور مصطمح 

            , أما 02النموذج رقم سبق لنا تحميمو في " ماكانش" ىو مصطمح عامي نعني بو لا يوجد و قد 

 الخامسة" يقصد بيا العيدة الرئاسية الخامسة و ىي كممة في المغة العربية الفصحى.

 "يا بوتفميقة" و ىو الرئيس الجزائري السابق.

 . "جيبو" تعني أحضروا

        "BRI  ىي مختصر لجياز من الأمن الوطني )فرقة البحث و التحري "– Brigade 

recherche et d’intervention). 

 أضيفوا.كممة: " زيدو" ىو مصطمح عامي يتمفظ بو الشعب الجزائري دلالة عمى 

 "الصاعيقة" : ىي فرقة لمقواة الخاصة تابعة لمجيش الوطني الشعبي مخصصة لتنفيذ ميام صعبة. 

إضافة إلى المغة العامية عبر بيا  تبين لنا في ىذه اللافتة مزيج من لغتين العربية و الفرنسية

معيا واجيوا من المتظاىرون من الشعب الجزائري عن تحديو و إصراره عمى الرفض التام لمعيدة الخامسة 

    صعاب. 
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 الفصــل:  اتمةخ

في ىذا الفصل تطرقنا إلى التعريف بالحراك الشعبي الذي شيدتو الجزائر مؤخرًا حيث كان    

لافتات التي تظاىر بيا ملموضوعنا ألا وىو التداخل المّغوي من خلال شرح بعض النماذج لبمثابة دراسة 

السياسة وعمم الاجتماع إلا تصنيفيا في خانة أساليب لم يجد المختصون في الشعب الجزائري باعتبارىا 

ريون "ما يجول ترجمتو لافتات كتب عمييا جزائفقمنا بالجزائر،  عاشتياي ت"الموجة الجديدة من الوعي" ال

ى المغات المتداخمة في ىذه اللافتات المعبرة عن حيث سمطنا الضوء عمفي خاطرىم" عن وضع بمدىم، 

 رأييم. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ة  ـــــــاتمــــــــــخ  
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 :خاتمة

ة نتيجة عدة عوامل لعلّ ياليوم ثقافتنا وحياتناكبيرا في  المغوي امتدادالا جرم ان لظاىرة التداخل 

ىميا الفترة الاستعمارية ومستحدثات الحضارة ووسائل التواصل والإعلام الحديثة، فكان ليذا التداخل آثار أ

، في تفعيل الطاقات الإيجابية لمشعب الذي يرفض الرضوخ والذّل واليوانسمبية وأخرى ايجابية، أسيمت 

لمتعبير عما في خاطره، فكانت  فاستغلّ لغتو اليوميّة بكل ما تحممو من وضوح أو نقص وتداخل مع غيرىا

 . مركز دورانوو  ىذه منطمق البحث

  نا فيو إلى جممة من النتائج نعرضيا في الآتي: وقد خمص

  .المغة مرآة تعكس سمات المجتمع ومعتقداتو 

  .ظاىرة التداخل المّغوي ليست بالجديدة، بل و احتكاك المغات يؤدي إلى إتمام نظام المغة المتأثرة

 جذورىا إلى أوائل المغويين )المعاجم الأولى(. بقديمة ترمي 

  التداخل المّغوي ليس كمو إيجابيًا، بل ىناك بعض التداخلات السمبية التي تختمف فييا المغة الأم

 ف. عن المغة اليد

 قدرة الشعب عمى تطويع موروثو المغوي لفائدة الحراك الذي يعبر بيّنت لافتات الحراك الشعبي 

 عن مواقفو السياسية. 

  أجنبية، عربية فصحى )الميجات و العديد من المّغات  بينانسجام و القدرة عمى خمق تناسق

 وناتو الداخمية. نوعامية(، لمتعبير عن مك

التداخل المّغوي وسيمة من وسائل توحيد الشعب ورؤيتو المستقبمية وكانت ىذه أىم النقاط الرئيسية التي  -

ثراء، فميدان البحث واسع جدًا، وميما بحثنا فيو  ميزت موضوع بحثنا، والتي مازالت تحتاج إلى بحث وا 

ثراء.   يبقى بحاجة لزيادة وا 

 نعم المولى ونعم النصير. وأخيرًا نسأل الله التوفيق والسداد، فيو
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 ملخصال

سة وصفية تحميمية لمظاىر التداخل المغوي في لغة لافتات الحراك الشعبي ىذه المذكرة عبارة عن درا

المغات الأخرى  مع وقد غصنا في رموزىا قدر المستطاع لإيجاد المفردات العربية التي تداخمت الجزائري،

 الموضوعات. ومراجع وفيرس وقائمة مصادروخاتمة وابتدأنا عممنا بمقدمة ثم فصمين 

كما أشرنا  وأىميتيا،من طرف الانسان  اومدى استخدامي المغة،وقد وقفنا في المقدمة للإشارة لماىية 

أما في الفصل الأول تطرقنا الى تعريف التداخل المغوي وأشرنا الى  المغات،لظاىرة المزج بين بعض 

وركزنا العمل في الفصل الثاني الموسوم بمظاىر التداخل المغوي  أيضا،ومظاىره  وكذا أشكالومستوياتو 

 المتداخمة في لافتات ىذا الحراك. اتمفردالجزائري عمى فك شفرات أىم في لغة لافتات الحراك الشعبي ال

tAbstrac 

This memory is a descriptive and analytical study of the manifestations of 

linguistic overlap in the language of the signs of the Algerian popular 

movement, and we have dived into its symbols as much as possible to find the 

Arabic vocabulary that overlapped with other languages. 

We have stood in the introduction to indicate what language is, the extent to 

which it is used by humans and its importance, as we have referred to the 

phenomenon of mixing some languages, but in the first chapter we dealt with 

the definition of linguistic overlap and we referred to its levels as well as its 

forms and manifestations as well. The language of the signs of the Algerian 

popular movement to decipher the most important vocabulary intertwined in the 

banners of this movement. 




